
Гарри кивнул, хотя нигде не видел Эй Кей. Он уже приготовился, как услышал, что его дядя с
грохотом спускается по коридору.

Вернон распахнул дверь и ворвался в комнату. Он остановился, увидев здорового Гарри,
держащего в руках свою палочку. Вернон радостно улыбнулся. «Ну вот ты и доигрался, урод.
Тебя исключат, и ты никогда не сможешь вернуться туда». Вернон бесстрашно приблизился к
Гарри.

«Остановись!» настаивал Гарри, направляя на дядю свою палочку. Он не смог сдержать дрожь
в голосе.

«Или что?» Вернон ухмыльнулся, насмешливо подняв руки вверх и приблизившись к Гарри.
«Неужели этот никчемный ублюдок думает, что кому-то есть до него дело?»

Гарри заметно ослабел и отступил назад. Эй-Кей тихо вздохнул из своего укрытия.

«Думаешь, твоя странная аномалия тебе поможет?» настаивал Вернон, все ближе и ближе
подходя к дрожащему маленькому племяннику. Вернон сделал выпад вперед и выбил палочку
прямо из рук Гарри. Он сделал злобный выпад назад, прямо в сторону корчащегося от страха
мальчика.

Эй Кей надеялся, что до этого не дойдёт, но, конечно же, не собирался позволить толстому
ублюдку нанести такой удар. Он молча маневрировал вокруг Гарри, и в тот момент, когда рука
Вернона начала движение вперёд, Эй Кей успел среагировать. Прежде чем удар прошел в футе
от Гарри, Эй Кей, все еще находясь под покровом невидимости, ударил прямо в руку Вернона с
противоположного направления.

Вернон закричал, когда его рука разлетелась вдребезги, а из ладони торчали куски его
собственной кости. Подняв голову, он увидел, что из воздуха появился очень страшный на вид
человек.

А.К. улыбнулся, почувствовав боль в собственном кулаке, но он видел, как больно было
Вернону. Он перешагнул через трусящего Гарри и продолжил смотреть прямо в лицо Вернону.

Вернона редко можно было назвать умным, и он тут же набросился на незваного гостя в его
доме. А.К. лишь отклонился назад, чтобы увернуться от удара, и оглянулся, чтобы увидеть, что
Гарри напряженно наблюдает за противостоянием. «Видишь, Гарри? Золотое правило. Он явно
хочет, чтобы я сделал над собой усилие и ударил его, и это не в моих силах», - объяснил А.К.
шокированному и растерянному Вернону Дурсли. «Отказать ему в этом уважении». А.К. с
силой ударил Вернона кулаком в лоб, отчего его верхняя часть тела откинулась назад, а ноги
ушли из-под ног. Все его тело шлепнулось на землю, и, судя по звуку, он мог даже сломать
копчик. Вернон Дурсли замерз.

«Проклятье, - разочарованно выругался Эй Кей. «Он уже без сознания». А.К. посмотрел на



Гарри, наступая на промежность Вернона. «Ты в порядке?»

Гарри просто смотрел на А.К. так, словно тот сделал самое невозможное, что он когда-либо
видел. После нескольких мгновений, проведенных в благоговейном ужасе, он кротко кивнул.

А.К. вздохнул. «Я разочарован, но не удивлен».

Гарри снова погрустнел и не смог встретиться с А.К. взглядом.

А.К. просто стоял и пинал Вернона, пока тот раздумывал, что ему делать. А.К. хитро улыбнулся
Гарри. «Тебе нужна дисциплина и уверенность. И я знаю идеальное место, где ты их
получишь». А.К. протянул руку и выхватил палочку из рук Гарри. «Она тебе не понадобится.
Вообще-то, тебе ничего не понадобится».

А.К. поднял Гарри на ноги. «Ладно, малыш, держись». А.К. обнял юношу.
«Межконтинентальное явление может быть немного неровным».

Гарри слабо повторил: «Межконтинентальное!» Он закричал, чувствуя, как его тело
напрягается и смещается, когда А.К. уносит их вдаль.

А.К. приземлился и отпустил Гарри. «Ладно, подожди здесь. Мне нужно поговорить с другом,
которого я никогда раньше не видел».

«Подождите!» воскликнул Гарри, оглядывая все заборы и колючую проволоку вокруг. «Где
мы?»

Эй Кей широко ухмыльнулся и прокричал в ответ: «На базовой подготовке Корпуса морской
пехоты США. Добро пожаловать в учебный лагерь!»

Глаза Гарри расширились, и он издал небольшой звук. Он огляделся по сторонам и увидел
людей, которые выглядели огромными по сравнению с ним. На большинство из них кричали,
они много бегали и отжимались. Он задумался, во что, черт возьми, он ввязался.

«Хорошо, Гарри», - усмехнулся Эй Кей. «Познакомься со старшим сержантом Слотером.
Сержант Слотер, это новобранец Поттер».

«Ты не шутил, когда сказал «тощий», - согласился сержант, оглядывая Гарри с ног до головы.

Гарри только посмотрел на массивные предплечья мужчины в форме и обеспокоенно
оглянулся на А.К.



А.К. объяснил Гарри. «Ладно, Гарри. Считай, что это твой летний лагерь из ада. Следующие
двенадцать недель ты будешь вкалывать как проклятый. Ты можешь ненавидеть меня за это, ты
можешь ненавидеть своего инструктора по строевой подготовке, но поверь, это принесет тебе
огромную пользу».
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